
V.

(Objave)

SUDSKI POSTUPCI

SUD

Presuda Suda (prvo vijeće) od 11. lipnja 2020. – Europska komisija protiv Danila Di Bernarda

(Predmet C-114/19 P) (1)

(Žalba – Javna služba – Otvoreni natječaj – Nedopuštanje sudjelovanja u testiranjima – Mogućnost 
upravnog tijela da dopuni obrazloženje odluke o nedopuštanju sudjelovanja pred sudom – Uvjeti – Iznimni 

slučajevi – Pojam „nepostojanje obrazloženja”)

(2020/C 329/02)

Jezik postupka: francuski

Stranke

Tužitelj: Europska komisija (zastupnici: B. Mongin i G. Gattinara, agenti)

Druga stranka u postupku: Danilo Di Bernardo (zastupnici: S. Orlandi i T. Martin, odvjetnici)

Izreka

1. Žalba se odbija.

2. Europskoj komisiji nalaže se snošenje troškova.

(1) SL C 164, 13. 5. 2019.

Rješenje Suda (deseto vijeće) od 2. srpnja 2020. (zahtjev za prethodnu odluku koji je uputio 
Verwaltungsgericht Wien – Austrija) – Postupak koji je pokrenuo S.A.D. Maler und Anstreicher OG

(Predmet C-256/19) (1)

(Zahtjev za prethodnu odluku – Članak 53. stavak 2. Poslovnika Suda – Članak 19. stavak 1. drugi 
podstavak UEU-a – Djelotvorna sudska zaštita u područjima obuhvaćenima pravom Unije – Načelo 
neovisnosti sudaca – Članak 47. Povelje Europske unije o temeljnim pravima – Nadležnost Suda – 

Članak 267. UFEU-a – Dopuštenost – Nacionalne odredbe o dodjeli predmeta na sudu – Pravni lijek – 
Tumačenje koje je potrebno kako bi sud koji je uputio zahtjev mogao donijeti svoju presudu – Očita 

nedopuštenost)

(2020/C 329/03)

Jezik postupka: njemački

Sud koji je uputio zahtjev

Verwaltungsgericht Wien

C 329/2 HR Službeni list Europske unije 5.10.2020.
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